В ім’я Аллаха Милостивого та Милосердного
Офіційний шлюбний договір
	
	Номер 278
Літера серії ن
Рік 2019

	
	Номер запису в реєстрі актів громадянського стану:      Дата запису:

	Серійний номер
	
Цей договір внесений до реєстру актів цивільного стану під номером 193 від 08.05.2019 Особа, що засвідчує шлюб має розписатись під кожним фото. Чоловік та дружина мають залишити відбитки своїх пальців під фото.
	Фотографія   Печатка міністерства юстиції
	Фотографія   Печатка міністерства юстиції



У середу, 3 числа місяця Рамадан 1440 року за Гіджрою, або 8 травня 2019 року, о 12 годині, був складений наступний договір,  у присутності та за підписом нотаріуса Махмуда Ейда Галяля, з нотаріального бюро м. Александрія, а також у присутності наступних свідків:
1. Ахмед Ібрагім Бандарі Елхібал, громадянство: Єгипет, релігійна приналежність: мусульманин, дата народження 07.07.1955, місце народження: Александрія, рід діяльності: пенсіонер, місце проживання: житловий комплекс Убур Аль-Газ, Крамуз, Александрія. 
Документ, що підтверджує особу: ідентифікаційний номер 25507071701818 виданий 01.11.2012.
1. Фарід Жан Фарід Гіргіс Хансен, громадянство: Єгипет, релігійна приналежність:  християнин, дата народження 03.07.1942, місце народження: Александрія, рід діяльності: пенсіонер, місце проживання: 10, вул. Аль-Абані Зізінія, Аль-Рамаль-1, Александрія. 
Документ, що підтверджує особу: ідентифікаційний номер 24207301600652 виданий 01.12.2015.
Вищезазначені особи визнаються двома повнолітніми свідками і несуть повну юридичну відповідальність за Статтею 8 закону «Про документацію»  і засвідчують, що
Присутні сторони:
Сторона 1 – -------, ім’я матері – ----------, громадянство: Єгипет, релігійна приналежність: християнин, дата народження: ------, місце народження: м. Александрія, місце проживання:. -------- Александрія, рід діяльності: інженер будівельних споруд, адреса місця роботи: ---. 
Документ, що підтверджує особу: ідентифікаційний номер -----, виданий: 0-------- 
Адреса, за якою бажає отримувати поштові повідомлення: вищезазначена адреса.

Сторона 2 – ----------, ім’я матері – ---------, громадянство: Україна, релігійна приналежність: християнка, дата народження: --------, місце народження: Україна, місце проживання: -------, Україна, документ, що підтверджує особу: паспорт громадянина України для виїзду за кордон номер FG ------, виданий -----, дійсний до -----, орган що видав: Україна. Має реєстрацію на проживання до ------, номер запису 2, сторінка 16. Посвідка на проживання була надана під час оформлення даного договору.
Запрошений перекладач: Ахмед Алі Ахмед Мохамед Дубаб, перекладач для Сторони 2, місце проживання: 6, вул. Аль-Міна Аль-Мандара Кибла. Документ, що підтверджує особу: ідентифікаційний номер: 28510300202016.            	 			                                                                          Адреса, за якою бажає отримувати поштові повідомлення: вищезазначена адреса.

Обоє вищезазначені особи звернулись із проханням зареєструвати їх у шлюбі згідно чинного законодавства. Вони та двоє присутніх свідків підтверджують відсутність будь яких перешкод чи хвороб, які б завадили визнанню даного шлюбу дійсним.
Після перевірки доданих до договору документів, та перевірки відсутності перешкод щодо засвідчення шлюбу згідно громадянських законів чи релігійних норм, сторони були опитані, чи перебували раніше у шлюбі:
Сторона 1 (чоловік) – раніше перебував у шлюбі із -------, громадянство: Єгипет, місце проживання: -------, Александрія. Розлучений, надав довідку про розлучення від -------, серійний номер: 2, місце видачі: Реєстратура цивільного стану Аль-Маншія. Діти від попереднього шлюбу відсутні.
Сторона 2 (дружина) – раніше не перебувала у шлюбі. 
На питання, чи згодна Сторона 1 вступити до шлюбу із пані -------, яка вказана у договорі як законна дружина, Сторона 1 відповіла згодою.
На питання, чи згодна Сторона 2 вступити до шлюбу із паном -------, який вказаний у договорі як законний чоловік, Сторона 2 відповіла згодою.
Цей шлюб укладено на основі виплати суми у 150000 (сто п’ятдесят тисяч) єгипетських фунтів.
Подружжя погодилось проживати за адресою проживання чоловіка.
На питання, чи обрало подружжя особливу фінансову систему свого шлюбу, сторони відповіли, що не обрали.
Чоловік надав: ідентифікаційний номер громадянина, рішення суду про розлучення, довідку про відмову від будь-яких правових претензій та довідку про медогляд. 
Дружина надала: паспорт громадянина України для виїзду за кордон, довідку з посольства та довідку про медогляд.
 Всі вищевказані документи додаються.
Особливі умови:
Сторони домовились про наступні умови:
1. Дружина має право вільного виїзду за межі Арабської Республіки Єгипет зі спільними дітьми без попереднього дозволу чоловіка.
2. Дружина має право на працевлаштування в Арабській Республіці Єгипет.
3. У випадку розлучення, діти залишаються з матір’ю до відповідного рішення суду, щодо місця їх подальшого проживання.

Номер полісу сімейного страхування: (відсутній)
Цей договір був укладений у одному оригіналі та чотирьох копіях, які були завірені у вищезазначеному нотаріальному бюро після звірення їх із оригіналом та оголошення свідкам, які підписались нижче.    		

	300
	

	Номер квитанції
	

	08.05.2019
	

	Встановлена плата
	8,50
	

	Податок з суми приданого
	3000,00
	

	Судові збори
	1,50
	

	Інші збори
	100,00
	

	Ціна фото
	10,00
	

	Податок 
	0,90
	

	Сімейне страхування
	30,00
	

	Інше 
	0,10
	

	Всього
	3150,00
	

	Платіж прийняв 
Махмуд Ейд Галял
	

	
	

	Серійний номер
	

	300
	

	Номер квитанції
	

	0908525
	

	08.05.2019
	

	Нотаріальне бюро м. Александрія
	

	Встановлена плата
	8,50
	

	Судові збори
	1,50
	

	Всього
	10,00
	

	Платіж прийняв
Мостафа Мохамед Ахмед Хибр
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	Підпис чоловіка: ------
	Підпис дружини:
------
	Підпис свідків:   
1. Ахмед Ібрагім Бандарі Елхібал 
2. Фарід Жан Фарід Гіргіс Хансен
	Підпис нотаріуса:
Махмуд Ейд Галял


Примітки:
1. Умови укладання шлюбу мають відповідати чинному законодавству Арабської Республіки Єгипет та релігійним нормам.

	Міністерство Закордонних Справ Арабської Республіки Єгипет
Відділ легалізації та консульських послуг для громадян «Александрія – Сан Стефано» засвідчує справжність попередніх підпису та печатки без відповідальності за зміст самого документу
Номер легалізації: 34701.  Дата: 09.05.2019.  
Виконав: (підпис).                   Вартість 11 фунтів
	Міністерство юстиції 
Департамент нерухомості та документації
Головне управління реєстрації та нотаріального завірення завіряє документ та підтверджує підпис нотаріуса  Махмуда Ейда Галяляґ
Виконав: (підпис)
Номер реєстрації 3612             Дата 08.05.2019

	Печатка кругла МЗС Єгипту  відділ легалізації та консульських послуг «Александрія – Сан Стефано»

	Печатка кругла Міністерства юстиції  Арабської Республіки Єгипет
Департамент нерухомості та документації
Головне управління  документації

	Печатка кругла  Міністерство Юстиції Арабської Республіки Єгипет
Нотаріальне бюро м. Александрія
	



Відмітка про сплату державних зборів на суму 11 фунтів
Номер бланку: 90120805201994

[bookmark: _GoBack]Переклад з арабської мови на українську виконав Бабич П. 18.06.2019.
